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In the course of time, one and the same ethnic entity can obtain a different identity and 

the change can be not only a superficial one, but a structural one. As a consequence, the 

entity’s linguistic identity can modify as well. This phenomenon is often observed in the 

area where the entity’s settlement area is divided between two different political realms. 

As a case study of such identity changes, both ethnic and linguistic, in this presentation 

I will analyze the changes of the identity of the Catholic Bulgarians in the Banat region, 

known as Banat Bulgarians, who have been divided into two different political zones 

since 1920. Special attention will be paid to the Banat Bulgarian’s attitude toward their 

mother tongue that can be observed in various linguistic material such as discourse 

(Nomachi 2015), literature (Nomachi 2016), linguistic landscape (Sikimić and Nomachi 

2016) in a different way between the Banat Bulgarians in Romania and those in Serbia.  
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